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[MTOJIAPHOCTB OLUEHKHM B CEMAHTHUKE A3bIKOBbLIX E/IMHUAL],
OBO3HAYAIOIMNX MOPAJIBHBIE KAUECTBA

B crarbe B COMOCTaBUTETEHOM ACTIEKTE PACCMATPUBAIOTCS OCOOSHHOCTH aHITIMHACKUX, OeJtopyc-
CKUX U PYCCKMX HAHUMEHOBAaHHI MOPAIBHBIX Ka4eCTB, B CEMAHTHKE KOTOPBIX JIEKCHKOrpaduueckue
UCTOYHHMKN (PUKCHPYIOT 3HAUEHHs] KaK C TMOJIOXKHUTENbHOH, TaK M C OTPULATENbHOH OLIEHKOH.
Hccnenyemble S3bIKOBbIE €UHHLIBI COMIOCTABIISFOTCS 10 KOJIMYECTBY, MPUHAIIEKHOCTH K JIEKCHKO-
CEMAaHTUYECKUM TPYINaM, HAIMYHIO CTHIMCTHYECKOTO KOMITOHEeHTa. OnpenessitoTcss CriocoObl
BBIIBJICHUsI OLICHKM B 3HAYEHHU JIEKCEMBL Y CTAHABIIMBAIOTCSA CIOCOOBI SKCIUIMKALMK OLICHKH TPH
(YHKLIMOHNPOBAHUH JAHHBIX SAWHHUII B XYIO’KECTBEHHOM TEKCTE.

YenoBek (PUKCUPYET OTHOLIEHUE K MUPY, TPOTUBONOCTABIISAS OOBEKTHI, (PaKThI,
COOBITUS, IICHHOCTU IO JBYM OCHOBHBIM HAMNPABJICHUSM — XOPOLIEEC MM TUTOXOE.
OnHaKo yCTPOMCTBO MUPA M €TI0 BOCIIPUSITUE YEIIOBEKOM CIIOKHEE, TIOITOMY B SI3BIKE
UMEIOTCSI CIVHULIBI, B CEMAHTHKE KOTOPBIX 3a()MKCHPOBAHO KaK TMOJIOKUTEIBHOE,
TaK W OTPULIATEIBHOE HAYAJIA.

HccnenoBanue MONMSPHOCTA OLICHKM LIENECOOOPa3HO MPOBOAWTH HA OCHOBE
SI3BIKOBBIX CPEJICTB HAMMEHOBAHMS MOPAJIbHBIX KAYECTB, TAK KAK JAaHHAs KaTeropHs
SBISIETCS  OLICHOYHOM. MeETOOM CIUTOINHOM BBIOOPKA M3 JIEKCHKOTPa(UUeCKUX
UCTOYHUKOB B OEJIOPYCCKOM sI3bIKE [ 1] ObLIO BBISIBIIEHO 12 oyeHouHo ambusanenmHuix
€IUHUL, HOMUHHUPYIOLIMX MOpPAJbHBIE Ka4yeCTBa, TO €CTh EIWHHI, B CEMAHTHKE
KOTOPBIX 3a(pMKCHPOBaHBI 3HAYCHUS KaK C MOJIOKHMTENIBHOM, TaK U C OTPULATENTLHOM
OILICHKOH. B pyCCKOM SI3BIKE BBISIBIICHO 16 COOTBETCTBYIOIIMX CIWHUIL [2], B aHTJIMIA-
ckom — 15 [3].

OLCHOYHOCTh B CEMAHTHKE HCCICAYEMBIX EIWHUIL BBIABIACTCA Omarogapst
YKa3aHUIO B JC(PUHULIMM JIEKCEMBbI HA CHHOHAM WJIM QHTOHWM, B CEMAHTHKE KOTOPOTO
AKCIJIMIMPYETCS MOJIOKHUTENBHAS WM OTPULIATENBHAS OLCHKA, Onaroaaps OTCBIIKE
K JPYyroil JiekceMe, HWMCEIOINEH OJHO3HAYHYKO OLICHKY, Orjaromaps YKa3aHWIo
Ha COOTBETCTBUE WJIM HECOOTBETCTBHE HOPME, MPUHATON B oOuiecTBe. s Jiekcem
OENOPYCCKOro S3bIKA XapPAKTEPHO, YTO MOJIOKUATENBHAS OLICHKA B MIEPBOM JICKCUKOTPa-
(PMYECKOM 3HAYCHUM MPENCTAaBICHA y 3 CIIOB, OoTpulareiabHas — y 6. B pycckom
W aHITIMACKOM $I3BIKAX YKA3aHHOE COOTBETCTBME NPOTHUBOIOJIOKHO: MOJOKUATEITBHAS
OLIEHKA TPEACTaBIIEHA Y 9 JIEKCEM B PYCCKOM s3blke M 11— B aHImMNCKOM,
OTpULIATENBHASA — Y 6 U 3 JIEKCEM COOTBETCTBEHHO.

[Tpy 3TOM MPOTHBOMOCTABJIEHHOCTh OLICHKH HAOMIOAAETCS HE TOINBKO B PaMKax
OWHApHBIX  OMIO3WLMHA  «TOJOKUATETBHOC—OTPULIATENBHOEY),  «OTPULATEIIEHOE—
MOJIOXKUTENBHOE», HO W N0 HANPABICHUIO «HEWTPAJbHAS OLIEHKA—OTPULIATENILHAS
OLEHK) (2 €AMHULIBI B OEIOPYCCKOM SI3BIKE, MO 1 €IMHUIE B PYCCKOM M aHTTIMACKOM
s3plkax). OueHka B CEMAHTUKE 1 JIEKCEMBbI OEIOPYyCCKOro s3bIKAa HM3MEHSETCS
B HANpaBJICHUU «HEHTpalbHAs OLEHKATIONOXKHUTENbHAS OLICHKa». B neuHunmsx
AHITIMICKAX JIEKCEM HEUTpaIbHAsS OLICHKA MOYKET ITPUCOEINHATECS K ITOJIOKUTEIBHOM,
410 (PMKCHPYETCS TOMETO in a good or neutral sense (2 copa).

AHamM3 CTUIMCTUYECKUX MOMET B CIIOBAPHBIX AC(PUHULIMAX TO3BOJHI BBISIBUTH
CIIEIYFOUIYIO SI3BIKOBYEO OCOOCHHOCTh MCCIIENYEMBIX CIMHUIL B OCIOPYCCKOM SI3bIKE
OLEHOYHO aMOMBAJICHTHBIE €MHHILIBI, HA3bIBAIOIIME MOPATIBHBIE KAUECTBA, OTHOCATCS

98



NPEUMYILECTBEHHO K CTUJIMCTUYECKH HEWTPAIBHOM JIEKCUKE (3 CITOBA UMEKOT TIOMETY
paze. B OTHOM M3 CBOMX 3HAUEHWUH: Jicigacys, caposimacyny, asynivacys). B pycckom
S3BIKE TAKYK0 TOMETYy mMeeT 1 nekcema (eopoocmvb), 4 NEKCEMBI OTMEYAKOTCS KAk
yCTapeBIIMEe B OJHOM M3 CBOMX 3HAYCHWU (Oeccmpautue, eneiinochme, cmuperie,
cmupennocmy). B oTnmuue ot 6eNM0pyCCKOro U PyCCKOro SI3bIKOB B AHTTIMACKOM SI3bIKE
B cyoBape [3] 4 IEKCHKO-CEMAHTUYECKUX BAPUAHTOB UMEIOT MOMETY 0bs. (animosity,
familiarity, indifference, sanctimony), 1— arch. (assiduity), 1— occas. (lowliness).
ITpn 5ToM 11 NEKCHKO-CEMAHTUYECKUX BAapPUAHTOB HE MPEICTABICHO B cioBape [4].
Crnenyer OTMETWTB, UYTO MOJISAPH3ALMS OLEHKA B AHMVIMICKOM S3BIKE MPOM3OIILIA
3a CYET CMELLEHUS B CTOPOHY OTPULATENTBHOTO (hJIaHra IIKaJIbl OLICHOK.

SI3BIKOBBIE CPEACTBA HOMHHALIMM MOPAIBHBIX KAYEeCTB C TOJSPHON OLICHKOW
HE TPEICTABISIIOT €IWHOr0 OOBEAMHEHUS! BO BCEX TPEX HCCICAYEMBIX S3bIKAX,
a PEMpPE3CHTUPYIOT PA3IMYHBIC JIEKCMKO-CEMAaHTHUYECKue rpynnbsl. Hanbonee paBHO-
MEPHO MO JAHHBIM TPYMIaM PaclpeaccHbl JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUE BapUAHTHI
OLEHOYHO aMOWBAJICHTHBIX €AWHMII, HA3BIBAKOIIMX MOPAIBHBIE Ka4eCTBa B Oemopyc-
CKOM SI3BIKE, TJIE CAMOM PEMPE3CHTATUBHOMN SBIISIETCS JIEKCHKO-CEMAHTHYECKAs TPYIIIa
«Ymapracup» (3 JIEKCEMBI, JBE M3 KOTOPBIX SIBJISFOTCS SI3BIKOBBIMH JTyOJIETaMM).
B pycckoM s3bIKE Hapsay C JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOM TPyNmoi «YMmpsMCTBOY
(3 neKceMbl) HaMOOJbLIAS PENPE3CHTATUBHOCTh XAPAKTEPHA ISl JIEKCUKO-CEMAHTH-
yeckux rpymn  «Beicokomepuey» (4 nekcembl), «Cmenoctey, «HpaBCTBEHHOCTHY,
«HacroitunBocTtb» (10 3 JeKceMBbI B KKI0H). CXOICTBA MEXKIY PYCCKUM W AHIJIMiA-
CKMM SI3BIKOM HaONIONAKOTCS B HAWOONBIICH PENpPE3CHTATUBHOCTU  JIEKCHUKO-
CeMaHTHUeCKO Tpynmbl «Courage» B aHIMCKOM si3bIke (4 nekcembr). [Ipu 3ToM
B QHIVIMICKOM SI3BIKE HACTOJBKO JKE€ PEMPE3CHTAaTMBHA JIEKCUKO-CEMAHTUYECKAs
Ipylnna, KOTOpas BKIKOYACT SI3bIKOBBIC CAWHMIIBI, HA3BIBAIOIIME YPE3MEPHOE
nposiBiicHue cmenoct — «Foolhardiness». Bonee Toro, Tpems iekceMaMu MpeIcTaBie-
Ha JIEKCUKO-CEMaHTHUeCKas rpymma «Aloofness», OIHAKO ABE €MHULBI TPEACTABIISOT
co00i SI3BIKOBBIC AyONETHI.

Hapsimy ¢ coBmaneHWEM OTACHBHBIX JIEKCMKO-CEMAHTHUYECKUX TPYMIT B TPEX
S3bIKaX HAOIIOAACTCS COBMAACHHUE OTACIBHBIX OLICHOYHO AMOMBAJICHTHBIX €IUHUL.
OOummK 1711 TPEX SA3BIKOB SIBIISIFOTCSE COOTHOCUMBIE €IMHULIBL 2OHAP — 20POOCHb —
pride, sxanomHacys — GKOHOMHOCHL — parsimony. B OENOPYCCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX
COBMAJAOT COOTHOCUMBIE CIMHULBI GUAVHIYACYL — GOUHCMBEHHOCHb, Nampada-
BabHACYL  —  MPeboBAmeIbHOCb,  CMpPo2Acyb  —  CIPO2OCMb,  YAAPMACYb —
VAPSMCMEO, NPAMAIHEHHACYb — NPAMOIUHETHOCY, B OETIOPYCCKOM M aHIIIMICKOM
SBBIKAX — MApa CMpbLIMAHACYbL — Feserve, B PYCCKOM M aHIIMICKOM sI3bIKax — mapa
YepemMOHHOCHIb — Ceremoniousness.

HanpapneHue M3MEHEHMsI OLICHKM B YKA3aHHBIX MApax NPAKTUYECKH BCET/AA
COBMAJACT, OOpaTHOE HAMpABICHUE OLICHKM HAOMIOAAETCS B TApPE YAApmacyb —
VApSAMCMEo, B TIAPE NPAMAIHENHACYs — NPAMOIUHETHHOCHb CMEUICHUE OLICHKH
K OTPUILIATESILHON OOHAPYKMBAETCS B O0OUX CyYasx, OJTHAKO B OCJIOPYCCKOM SI3bIKE
WU3MEHEHHE TPOUCXOIUT MO HAIMPABJICHUIO «TIOJIOKUTEBHAS OLCHKA — OTPHLIATEIIbHAS
OLEHKA», & B PYCCKOM SI3bIKE — «HEWUTpaJIbHAs OLEHKA — OTPULATENIBHAS OLECHKAY,
B MAPE YepeMOHHOCHb — Ceremoniousness B PyCCKOM SI3BIKE OLIEHKA M3MEHSETCS OT
OTPULIATEIILHON K TIOJIOXKATEIIbHOM, B AQHITIMACKOM — OT HEWTPAIBHON K OTpHIA-
TeNbHOU. TakvM 00pa3oM, YHUKAIGHBIMH C TOYKM 3PEHUS HAJIMYMs OLCHKU B Ce-
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MAHTHKE SI3bIKOBOH €IMHWLBI B COMOCTABUTEIIBHOM AaCHEKTE SIBIISFOTCS 7 JIEKCEM
B OenmopycckoM si3bike (58 % OT KONMMYECTBA OLEHOYHO aMOWBAJICHTHBIX CJIMHUI] B
oenopycckoMm si3bIke), 14 ekcem B pycckoM si3bIke (70 % OT KOJMMYECTBA OLCHOYHO
aMOMBAJICHTHBIX €IMHHULL B PYCCKOM sI3bIKE), 12 JiekceM B aHIMiiCKOM si3bIke (80 %o OoT
KOJIMYECTBA OLICHOYHO aMOMBAJICHTHBIX €IMHUI] B QHIJIMIACKOM SI3BIKE).

AKTyaim3anys OUEHOYHOIO KOMIIOHEHTA MPOUCXOANT MPH (PYHKIIMOHUPOBAHUA
EIUHULBI B TEKCTE. METOIOM CIUTOIIHOM BBIOOPKM W3 NMPOM3BEACHUNA XYA0’KECTBEH-
HOH JIUTEpATypbl BTOPOH MOJIOBUHBI XX B., @ TAK)KE HA OCHOBE JAHHBIX HALIMOHAJb-
HBIX KOPITYCOB OBUIO BBISIBJICHO 148 CIIOBOYNOTPEOICHNS OLIEHOYHO aMOMBAJICHTHBIX
€IMHHLL, HA3bIBAOLIAX MOPAIBHBIE KAYECTBA B OEIOPYCCKOM SI3bIKE, 272 — B PYCCKOM
1 137 — B QHIVIAHACKOM SI3BIKAX.

BhIsBIICHUE HANPABJIEHHS OLICHKH Y OLEHOYHO aMOWBAJICHTHBIX CAWHUILL, HA3bI-
BAKOIIMX MOPAJIbHBIC KAYECTBA, OCYIICCTRIISUIOCh HA OCHOBE aHAIM3a CUHTAKCHYECKUX
U CEMAHTHYECKMX OCOOCHHOCTEH MCCIECAYEMBIX €IMHUL. TaK, HalpaBICHUE OLCHKA
UCCIIEYEMBIX SI3BIKOBBIX CIMHHWI[ MOKHO BBISSBUTH HA OCHOBE AHAIN3a CUHTAKCH-
YECKMX KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIE OHHM BKIIOUEHBI. 110 MHEHMIO H. JI. ApyTHOHOBOM,
B CII[y4ya¢ YaCTHOOLCHOYHBIX HAWMMEHOBAHWI COOCTBEHHO KOHBIOHKLMUS COCIUHSET
CJIOBA, HAXOJAIIMECA HA OJTHOM TOJIFOCE IIKAIBI OLEHOK [5, ¢. 97]. JlaHHOE yTBEp-
YKJICHHUE MTO3BOJISIET TOBOPHTH, YTO B CITy4Yac BKITFOUYCHHS JICKCUYECCKON €AWHULIBL B PSifl
JPYTUX €AUHUI] C TOJOKUTENTLHON OLICHKOM, Y OLEHOYHO aMOWBAJICHTHOM €TUHHUIIBI
OOBEKTHBUPYETCS TOJOXKUTENBHAS OLICHKA, a B CIIydac BKJIFOUCHUS B Pl JIEKCEM
C OTPMIIATENILHON OLEHKOM OOBEKTUBUPYETCS OTpULaTENbHas OueHKa: 7eap [1yoical,
K Hi O3IVHA, He 8vloasay Hivoed: Hi acabnisaii 310CUl, Hi crmpo2acyi, Hi sKoi RAzpo3wl,
moabKi 6oubl ObLIi Oydica niftorvis | cyroosénvis (B. beikay. «3Hak 0aap1» ). OTHOLIEHUE
KOHBIOHKIIMM TPOSBISIETCS M B CIIyYac BXOXKICHUS CIMHWLBI B CHHOHMMWYECKHUE
OTHOILICHHSI.

B 10 ke BpeMsi MPOTUBUTENBHAS, YCTYNUTEILHAS M BO3MELIAKONIAS KOHBIOHKLIWS
COCIMHSET CJIOBA, HAXOJAIIMECS HA PA3HBIX MOMmocax [5, ¢. 97]. Tak, npu npoTHUBO-
NOCTABJICHUM HANPABJICHUE OLICHKW TOJSIPHO: If was easy for him to mistake
indifference for sympathy (G. Greene. «A Burn-Out Case»).

[Ipr cpaBHEHMM OLEHOYHO aMOWBAJICHTHBIE CIUHWLBI SKCIUTMLIMPYIOT 3HAK
OLEHKH, UMEIOIIMICA B CEMAHTHKE COMOCTABISIEMON JIEKCEMbI WM CIIOBOCOYETAHMS:
3a orceisoe y3sno. Kporuays xouayya. [ ynapmacus, AK y Ma20 HAMypoiCmaza Kans
(I. Menex. «Iloaprx HaBaIBHILBDY ).

AHamM3 CEMaHTUKH CIIOB, C KOTOPHIMH HCCIECAYEMBIC SI3BIKOBBIC €IMHULIBI
BCTYMAKOT B PA3JIMYHBIC CUHTArMATUYECKHUE CBSI3H, MO3BOJISIET BBIACIUTH CIIEAYFOIIIE
(haKTOphI, BIMSIONIMEC HA HAMPABJICHUE OIICHKA B CEMAHTHKE OLICHOYHO aMOMWBa-
JICHTHBIX CAWHMULL,

OmHYM W3 MHOTOYMCIICHHBIX CITYYacB OOBEKTWBALMM OLUEHKA B CEMAHTHKE
UCCIEAYEMBIX CIWMHWIL SBISACTCS YKA3aHWE HA SMOLMIO, BBI3BIBACMYIO KAYE€CTBOM,
KOTOPOE Ha3BaHO HCCIIECAYEMON €IMHMIECH: OOBECKTUBALMS IMOJIOKUTEIBHON OICHKH
NPOUCXOUT B CIYYAE, €CIIM IMEHYEMOE KAYECTBO BBI3BIBACT MOJIOKUTEIBHBIE SMOLIAH
(3a0asoneHvt BAAYHIUACYIO JICAHYUBIHBL, UMNOHUPOBATIA CHUCXOOUMETbHOCHb K JH00SIM,
she was delighted by the success of her bravery). Ecin BbI3bIBacMast 3SMOLMSI SIBJISIETCSI
OTPULATENILHOM, TO ¥ B JIEKCEME, HA3bIBAIOIIEH MOPAJIBHOC KAYeCTBO, AKTYAIU3H-
pyeTcsl OTpULATENTbHAS OLCHKA (a0 ynapmacyi Haxindae waieHcmsd,; yepemonHoCHb
eeo yenemana, irritable indifference).
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[TonoGHbIE OTHOLIEHMST HAOMIONAOTCS NP AHAIM3E PE3YJIBTaTa, JOCTUTHYTOrO
C MOMOIIBK KA4eCTBA, HOMHUHUPYEMOIO MCCICAYEMOM JIEKCEMOM: €CIM pe3yJibTar
OnaronpusiteH, TO JIEKCEMA SKCIUMIMPYET TMOJIOKUTENBHYIO OLEHKY (omakoe
VAPSMCMEO HA pPyKY), €CIM KAueCTBO HE MPHUBOIUT K JOJDKHBIM PE3yJbTaram,
TO B CEMAHTUKE JIEKCEMBI OOBEKTHBUPYETCSI OTPHULATENbHAS OLEHKA (MAKKACYIO He
aoByYBIUL dO KPAO3SIHCY).

[TpaBOMEPHOCTh YTBEP)KACHKS O B3aMMOCBSI3M HAIPABJICHUS OLICHKA W BbI3bI-
BAaCMOW SMOLIMM WA JAOCTUTHYTOTO PE3YJIbTaTa JOKA3bIBACTCS TMOJIOKEHUEM O TOM,
YTO 3MOLMOHATIBHBIC, YTUIMTAPHBIC, HOPMATUBHBIE OLEHKH SIBISIOTCS CBS3YFOLMM
3BEHOM MEKIY 3TUYECKMMH OLIEHKAMH ¥ BHELLTHUM MHUPOM |6, ¢. 53].

B tekcTe BepOamm3yeTcst CTENEHb MPOSBICHUS KAYeCTBA, YTO CBHUJETEIILCTBYET
O COOTBETCTBUM TPHHATOMY CTAaHAAPTy WA HECOOTBETCTBMM €My. B mocnemHem
cnyyae s OENOPYCCKOrO M PYCCKOrO SI3BIKOB BBICOKOYACTOTHA AKTYaIW3aLWs
OTPULATENILHOM OLEHKH YEPE3 YKA3aHME Ha «M3JHLICK)» Ka4eCTBa.

KOHTEKCTHBIN aHanmM3 MO3BOJSIET BBISIBUTH CBA3b ¢ MeTaopoil emecmunuye,
npetoxxeHHoi Jlakoddom [7, ¢. 118]. UenoBeky CBOHCTBEHHO HAKAIIMBATh, XPAHUTH
TO, YTO OH CUMTAET JOOPOM, a B CIIy4ae €ro OTCYTCTBUS CTPEMUTBCS K €T0 MOTyYECHHIO.
B naHHBIX Cllydasx B CEMAHTHUKE OLICHOYHO AMOWMBAIICHTHBIX €IMHWL, HA3bIBAOLINX
MOPAJIBHBIE KAYECTBA, KCIUTLMPYETCS MOJIOKUTENBbHAsA OlicHKa. [Ipu 3ToM B Oeno-
PYCCKOM M PYCCKOM sI3bIKaX (PUKCHPYETCS OTKA3 OT HEXKENATENIbHBIX Ka4YeCTB, YTO
CBUJCTENLCTBYET B MOJIB3Y AKTyAIHM3alMK OTPULATENTbHON OLICHKU. TO, YTO CUMTArOT
XOPOLLMM, OTKPBITO AEMOHCTPAPYIOT, OJHAKO €CITM MPH SIBHOM MPOSIBIICHUH KaYeCTBA
OTMEYACTCA €r0 HEUCKPEHHOCTh, TO HANPABICHUE OLECHKH CMEINACTCS K OTPHLA-
TeNbHOMY (paHTy KAk (naxaszmel conap, a glib assurance).

[TokazarenbHbIM  CHOCOOOM  SKCIIMKALMKM  OLICHKH  SIBJISIETCSL  COUETAEMOCTh
C IPYTUMH JIEKCEMAMH, HMEIOIMMH B CBOCH ceMaHTUKE oueHKy. Hambonee yacTor-
HBIM SIBJIIETCS COYETAEMOCTh ¢ OOIIECOIICHOYHBIMU MJIM YaCTHOOLICHOYHBIMH ITpUJIara-
TENBHBIMHU, HA3bIBAOLMMH MOPATBHOE KA4€CTBO, SMOLMIO, BOJICU3bABICHUE. B Taknx
CIy4asIX HMCCIeAyeMas JEKCeMa aKTyaln3upyeT Ty OLEHKY, KOTOpas INPEACTABICHA
B €IMHUIIAX, C KOTOPBIMHA OHA HAXOJWUTCS B CHHTArMATUYECKUX OTHOLLICHUSIX.

OYHKIMOHAIBHBIN TOAXOA K HCCIIEIOBAHUIO CEMAHTHUKM OLEHOYHO aMOMBa-
JICHTHBIX €IWMHWIL TMO3BOJSECT YCTAHOBHUTH B3aMMOCBS3b OOBEKTHBALMU OLCHOYHOTO
KOMITOHEHTA B CEMAHTHUKE JIEKCEMbI, HA3bIBAKOLLEH MOPATbBHOE KAYECTBO, U KATErOpHA
JWL, KOTOPOH [AHHOE KAueCcTBO MpUCYIIE. Tak, JIEKCeMa coHdp aKTyaTu3upyeT
NOJIO’KUTEIBHYI0 OLIEHKY NPU COYETAEMOCTM C HAMMEHOBAHWSIMM  CIICAYHOLINX
KaTeropuii JIML. BOCHHBIC, KOMMYHHUCTbI, MAPTUHHBIC UL, MY>KUYAHBI W SKCHIMHBL.
B pycckoMm s3bIke MEpedeHb JMIL, KOTOPbIE HAIEINSOTCS KAauYeCTBOM, MMEHYEMbIM
COOTHOCUMOM JIEKCEMOH 20pOOCHb, PACIUIMPAETCS 3a CUET BKITOUCHUS IEATENCH HAYKA
u nponetapuara. CoYeTaeMOCTh JIEKCEM CHIPO2ACYb, NAMPAbABAIbHACYD ¢ HAUMEHO-
BAaHWSIMH JIML[ PYKOBOISIIMX JOJDKHOCTEH B OENMOPYCCKOM SI3BIKE OOBEKTUBHPYET
OTPULATENIBHYIO OLCHKY. B aHIIMIICKOM SI3bIKE MPUMEPBI COYETAEMOCTHA C HAMMEHO-
BaHUSMH IPOQECCHi €IMHUYHBIL.

Hapsny ¢ CHHTaKCHYeCKUMM W CEMAHTUYECKAMU Croco0amMu OOBLEKTHBALMH
OLEHKHU B XYJA0’KECTBEHHOM TEKCTE CIIEAYET OTMETUTH CIIOCO0 WJUTFOCTPALMK 3HAUYECHHUS
CJI0BA C MOMOLIBKO npuMmepa: Martins couldn’t help feeling a certain pride — nobody
had ever before referred to him as a novelist; and that sense of pride and importance
carried him over the disappointment when Lime was not there to meet him at the airpor
(G. Greene. «The Third Many).
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AHaym3 CIIOBOYMOTPEOJICHUI €MHUI], HA3bIBAIOIIMX MOPAIBHBIC KaueCTBa
B OEJIOPYCCKOM, PYCCKOM M AQHIJIMHACKOM SI3bIKAX, MO3BOJIAJ BBISIBUTH OTJAECIBHBIC
CJlydau, KOT/Ia HAIPABJIICHUE OLICHKHA YCTAHOBUTH HEBO3MOXKHO: 30MOe GUdCHETIULbIMI
3 sieonvix [Caxno| sicacyeii Oviii nampabasaneHacys i 6ot (B. beikay. ).

Cnemyer OTMETHTH, YTO B XYJOXKECTBEHHOH JIATEPATYPE MAHHOTO TEPUOMA
HE OTMEYEHO HUW OJTHOTO CJIOBOYNOTPEONEHUS JIEKCEM SKAHOMHACYb, HENAKOPILIBACYb,
NOKpoBUmMenbCmeeHHoCmy,  assiduity, — lowliness,  ceremoniousness,  contumacy,
sparingness, indifferency. ENMHAYHBI MPUMEPBI CIIOBOYMOTPEONICHUI cspo3imacyp,
NpaMAiHetiHaCyb, eletliHOCb, MOT00eYecmeo, sanctimony, shamefulness, OJTHAKO OHU
COXPAHSIFOT OONIYI0 TEHICHIMIO SKCIUTMKAIIMKM OIICHKU. BCE BBISBICHHBIE MPUMEPHI
yIOTPEOICHUS JICKCEM JIiCTisacyb U Oe3a0KA3HACYb B OCTIOPYCCKOM SI3BIKE, parsimony
W animosity B aHIJIMACKOM SI3BIKE OOBEKTHBUPYIOT OTPHULIATENIBHYIO OLIEHKY,
YTO CBHUACTEIILCTBYET O TOM, 4YTO B CO3HAHUM HOCHUTENIEH COOTBETCTBYIOIIMX
JIMHTBOKYJIETYP JAHHBIE JIEKCEMBI HOMHUHHPYIOT KA4€CTBO COOTHOCMMOE C OTPHIA-
TENBHBIM (PJTAHTOM IIKIBI OUCHOK. IMEHHO 3HAYEHWE C OTPULATEIIbHON OLEHKOM
B CEMAHTHUKE JTAHHBIX €MHUI] YKAa3aHO MEPBBIM B JIEKCUKOIPA(QUUECKUX UCTOUHUKAX
OEIOPYCCKOro s3bIKa, a 3HAYECHUE C TMOJIOKUTEBHOM OLEHKOW HE YKa3aHO B COBpE-
MEHHBIX aHTTIMHACKUX CITOBapPsX.

Takum 00pa3oM, KOMITICKCHBIA aHaIU3 CEMAHTHKKM OIICHOYHO aMOMBAJICHTHBIX
€IMHULL, HA3BIBAIOIINX MOPAJIBHBIE KAYECTBA, MO3BOJIMII YCTAHOBUTE, YTO TOJISIPHOCTH
OLIEHKH, 3a(UKCUpOBaHHAS B JIEKCMKOIpaMUECKMX WCTOYHMKAX, CBOWCTBEHHA
CTUJIUCTUYECKU PA3HBIM €TMHUIIAM B OEIOPYCCKOM, PYCCKOM M aHTJIMIHCKOM SI3BIKAX,
YTO BJIMSIET HA YaCTOTHOCTh YMOTPEOICHUS NaHHBIX €AuHUI]. CrocoObl SKCIUTUKAIIMA
OLICHKA B TEKCT€ YHUBEPCAIbHBIL, OJHAKO OLCHOYHBIA MPU3HAK, CBONCTBEHHBIN
CEMaHTHKE PAcCMarpyBacMON JICKCUKH, MO-PAa3HOMY MPOSIBISETCS NpU (DYHKIIMOHU-
POBaHUM JIEKCEMBI B TEKCTE.
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The article is dedicated to a comparative study of evaluative polarity in the semantics of the
words denoting moral qualities in the English, Belarusian, and Russian languages. The lexemes under
consideration are compared in different aspects, such as quantity, stylistic reference, lexico-semantic
group reference. The ways of defining evaluation in the semantics of the given words are provided.
The article reveals the peculiarities of the semantics of the words functioning in the literature of the XXc.
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